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Scheda Informazioni Volontario 
Per essere in grado di cercarti un posto di volontariato 
adatto per te abbiamo bisogno sapere un paio di cose. 
 
A tal fine ti chiediamo di stampare e compilare questa 
scheda e di mandarla tramite posta oppure fax ad 
ITACA.  
Il numero di fax è: (+39) 0861 659063. 
 
ITACA utilizza le informazioni fornite solo nell’ambito 
dell’Azione 2 (SVE) del programma Gioventù in 
Azione. 
 
Se hai bisogno di più spazio, scrivi sul retro del 
documento. 

Information Form Volunteer   
To be able to find you a good volunteering 
position, we need to know a few things about you. 
 
Therefore we ask you to print this form, fill it out 
and send or fax it to ITACA.  
 
 The faxnumber is: (+39) 0861 659063 
 
ITACA will use this information only for Action 2 
(EVS) of the Youth in Action Programma. 
 
 
If you need more space, please write on the back 
of the sheet. 

Informazioni sul volontario (da compilarsi a cura del volontario) 
Information about the volunteer (to fill out by the  volunteer) 

Nome, Name   

Cognome, Surname   

Data e luogo di nascita 
Birthdate and place 

  

Genere, Sex  F  M  

Nazionalità, Nationality   

Stato di Residenza, 
Country of Residence 

 
 

 

Fotografia 

Recapito in Italia, address in Italy 

Via e numero,  
Street and housenumber 

 

CAP, Post Code  
Città, 

City 
 

Regione,  
Region or County 

 
Paese, 

Country 
 

E-mail    

Telefono, Telephone  Fax  
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Persona a cui rivolgersi in caso di emergenza, who to contact in case of emergency  

Nome e Cognome, 
Name and Surname 

 

Via e numero, 
Street and housenumber 

 

CAP, Post Code  
Città, 

City 
 

Regione, 
Region or County 

 
Paese, 

Country 
 

E-mail    

Telefono, Telephone  Fax  

 

Informazioni sul volontario, information about the volunteer 

Titolo di studio 
(barrare una sola casella) 

 scuole dell'obbligo 
 diploma di maturità  
 scuola professionale  
 diploma di laurea 

Lingue straniere conosciute 
 
Utilizzare uno dei seguenti codici per 
livello:  
1 = madre lingua,  
2 = ottima,  
3 = buona,  
4 = elementare 

 

Lingua Livello 

  

  

  

  
 

Occupazione Attuale 
(barrare una sola casella) 

 lavoratore  
 disoccupato 
 studente o in formazione lavoro 
 altro: 

Hai già avuto esperienze di 
volontariato, di attività sociali o in 
organizzazioni giovanili? (barrare 
anche più caselle)  

 no 
 si, volontariato (campi di lavoro, solidarietà, ecc.) 
 si, animazione e/o assistenza 
 si, organizzazioni giovanili o altre organizzazioni 

Hai bisogni particolari che ritieni debbano essere presi in considerazione (dieta, allergie, problemi di 
mobilità, salute, assunzione di farmaci, intolleranza al fumo ecc.)? 
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Informazioni sul volontariato (da compilarsi a cura  del volontario) 
Information about the volunteering position (to fil l out by the volunteer) 

1. Per quanti mesi sei disponibile? 
How long would you like to volunteer? 

 Fino a 3  6  fino a 12  

2. Quando sei disponibile a partire (mese ed anno)? 
When would you like to leave? 

 

3. Dove ti piacerebbe realizzare l’esperienza? 
Where would you like to volunteer? 
 

PAESI MEMBRI UE – PAESI EFTA – EU MEMBER COUNTRIES 
 Austria  Belgio Vallone  Belgio 

Fiammingo 
 Belgio Tedesco  Danimarca 

 Finlandia  Francia  Germania  Grecia  Irlanda 
 Islanda  Liechtenstein  Lussemburgo  Norvegia  Olanda 
 Portogallo  Regno Unito  Spagna  Svezia  

 
PAESI IN PRE-ADESIONE – COUNTRIES IN THE ADHESION PROCESS 

 Bulgaria  Cipro  Repubblica 
Ceca 

 Estonia  Ungheria 

 Lettonia  Lituania  Polonia  Romania  Repubblica 
Slovacca 

 Slovenia     
 

PAESI MEDITERRANEI – MEDITERANIAN COUNTRIES 
 Algeria  Cipro  Egitto  Israele  Giordania 
 Libano  Malta  Marocco  Palestina  Siria 
 Tunisia  Turchia    

 
COMUNITA’ DEGLI STATI INDIPENDENTI (CSI) – THE FEDERATION OF INDIPENDENT STATES 

 Armenia  Azerbaigian  Bielorussia  Federazione 
Russa 

 Georgia 

 Moldavia  Ucraina    
 

PAESI DELL’EUROPA SUD-ORIENTALE – COUNTRIES IN SOUTH EASTERN EUROPE 
 Albania  Bosnia - 

Erzegovina 
 Croazia  Ex Repubblica Iugoslava di Macedonia 

 Montenegro  Repubblica Federale Iugoslava  Kosovo  Serbia  

4. Hai la patente di guida? 
Do you have a driving licence? 

 si    no 

5. Hai già assolto gli obblighi di leva? 
Have you already served the military draft or civil 
service? 

 si    no 

6. Quali tue competenze vorresti far conoscere all'organizzazione d'accoglienza? 
What other relevant skills of yours would you like the hosting project to know? 
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7. Descrivi il posto dove vivi. (Città, paese, villaggio, zona industriale, agricola, dove è situata, la 
popolazione) 
Describe the place where you live. (Is it urban, rural, industrial? Where is it located? Population?)  

8. Hai degli hobbies? 
What are your hobbies?  

9. Se hai iniziato a lavorare descrivi il tuo lavoro. 
If working, describe your job. 

10. Descrivi le organizzazioni, i movimenti ed altri  progetti di volontariato ai quali hai partecipato: 
Please describe the organisations, movements, service programmes and other projects you took part 
in:  

11. Descrivi le tue precedenti esperienze in altri paesi e i tuoi rapporti con persone di altre nazionalità, 
razze e culture: 
Please describe your previous experiences in other countries and your contact with people of other 
nationalities, races and cultures:  

12. Descrivi quali sono i motivi che ti spingono a partecipare al Servizio Volontario Europeo (includendo 
pure le tue aspettative sull’esperienza di volontariato che svolgerai e su ciò che tu pensi di poter offrire 
al progetto di accoglienza)? 
Please describe why you want to participate in the European Voluntary Service, including your 
expectations concerning volunteering, and your possible contribution to the hosting project. 



 

 
ITACA Agenzia per lo Sviluppo Locale Il Territorio al Centro dell'Attenzione

 

ITACA, Servizio Volontario Europeo Scheda per il Volontario pag. 5 di 5 

13. Quali ritieni siano gli aspetti caratteristici della tua personalità (punti di forza, debolezze, valori, ruolo 
degli amici, importanza della scuola e del lavoro)? 
What are the defining characteristics of your personality (your strengths, weaknesses, values, role of 
friends in your life, and the importance of school or work).  

14. Indica in quale ambito desideri realizzare il tuo servizio volontario? (barrare anche più caselle) 
Please indicate your preferences among the following opportunities:  

  Arte e cultura,  
art and culture 

 Salute,  
health 

 Giovani e bambini,  
youth and children  Ambiente,  

environment 
 Misure contro la delinquenza,  
measures against criminality 

 Anziani,  
elderly  Tutela del patrimonio,  

heritage care 
 Informazione per i giovani,  
information for young people 

 Disabili,  
disabled people  Sviluppo rurale,  

rural development 
 Politiche giovanili,  
youth policies 

 Senzatetto,  
homeless  Sviluppo urbano,  

urban development 
 Tempo libero / sport,  
leisure and sport 

 Emigrati,  
immigrants  Pari opportunità,  

even opportunities 
 Media e comunicazioni,  
media and communication 

 Disoccupati,  
jobless people  Consapevolezza europea,  

european awareness 
 Emarginazione sociale,  
social exclusion 

 Comunità locale,  
local communities  Lotta al razzismo e alla 

xenofobia,  
battle against racism and 
xenofobia 

 Lotta al consumo di droga,  
battle against drugs 

 Altri,  
other 

 

15. Dove vorresti svolgere il tuo servizio? 
Where would you prefer to volunteer? 

 In un piccolo centro o in campagna 
In the country 
 In una grande città o nelle vicinanze 
Near or in a city 

16. Dove preferisci vivere: 
Where would you like to live?: 

 presso una famiglia 
With a host family 
 nello stesso posto dove lavoro 
Live where I work 

17. Quali problemi pensi di dover affrontare vivendo in un altro paese a contatto con un’altra cultura ed altri 
valori? 
Which problems do you think you will encounter abroad, living in another culture with a different set of 
values?  

 
 
Firma e dichiarazione sull'uso dei dati personali: prossima pagina. 
Signature and declaration on the use of personal da ta: next page. 
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Il sottoscritto dichiara che tutte le informazioni contenute nel presente modello sono corrette. Autorizza altresì 
le organizzazione di invio e di accoglienza, l’Agenzia Nazionale Italiana Gioventù e la Commissione Europea 
ad utilizzare tutte le informazioni qui contenute, ai fini della gestione del programma del Servizio Volontario 
Europeo e ai sensi del D. Lgs. 196/2003. 
 
I the undersigned certify that all information contained in this application is accurate. I agree that the data 
contained in this application will be made available to sending and hosting organisations, to the National and 
Operational Support Structures, and to the European Commission, according to the Decree Legislative 
196/2003 (Unified Body of Laws on the Privacy). 
 
Luogo  Data  
 
 
Firma del volontario 
Signature of volunteer 

 
 
 
 

 
 


